
Gemeinde LAJEN
Comune di LAION

Entscheid
Nr. 252 vom 06.08.2026

Determina
n. 252 del 06.08.2026

Betreff:  Personal  der  Gemeinde:  Liquidierung 
des  Gleitzeitsaldos  an  die  ehemalige 
Bedienstete/den  ehemaligen  Bediensteten  mit 
der Matrikelnummer 1398

Oggetto:  Personale del  Comune:  Liquidazione 
del conguaglio di tempo a favore della/del ex-
dipendente con la matricola n. 1398

D3: 78985

GEMEINDESEKRETÄR IL SEGRETARIO COMUNALE

Einsicht  genommen  in  den  Beschluss  des 
Gemeindeausschusses  Nr.  369  vom  22.12.2025 
mit welchem der Arbeitsplan 2026-2028 genehmigt 
worden ist,

vista la delibera della giunta comunale n. 369 del 
22.12.2025 con la quale è stato approvato il piano 
operativo 2026-2028;

festgestellt,  dass  die  Kündigung  der/des 
ehemaligen Bediensteten mit der Matrikelnummer 
1398 mit Beschluss Nr. 139 vom 22.06.2026, mit 
Wirkung  01.08.2026  (mit  dem  31.07.2026  als 
letzten Arbeitstag) zur Kenntnis genommen wurde 
und  es  ihr/ihm  nicht  möglich  war,  die  ihr/ihm 
zustehenden  98,00  Stunden  Gleitzeitsaldo  vor 
Ablauf  ihres/seines unbefristeten Arbeitsvertrages 
bei dieser Gemeinde zu beanspruchen,

constatato che con delibera n. 139 del 22.06.2026, 
è  stato  preso  atto  l’accettazione  delle  dimissioni 
della/del  dipendente  con  la  matricola  1398,  con 
decorrenza dal 01.08.2026 (con il 31.07.2026 come 
ultimo giorno lavorativo)  e  alla  stessa/allo  stesso 
non  è  stato  possibile  fruire  di  98,00  ore  di 
conguaglio di tempo spettanti prima che terminasse 
il  contratto  di  lavoro  indeterminato  presso 
quest'amministrazione comunale;

nach Übereinkunft, oben genanntem Bediensteten 
die  Entschädigung  für  den  Gleitzeitsaldo  zu 
liquidieren;

convenuto di  liquidare al  dipendente di  cui  sopra 
l'indennità  per  le  ore  di  conguaglio  di  tempo 
prestate;

hat Einsicht genommen in den Kodex der örtlichen 
Körperschaften  der  Autonomen  Region  Trentino-
Südtirol, genehmigt mit R.G. vom 03.05.2018, Nr. 
2,

visto  il  Codice  degli  enti  locali  della  Regione 
autonoma  Trentino-Alto  Adige,  approvato  con  la 
L.R. del 03.05.2018, n. 2;

hat Einsicht genommen in die Buchhaltungs- und 
Finanzordnung  der  Gemeinden  und 
Bezirksgemeinschaften, welche mit  L.G. 25/2016, 
genehmigt worden ist,

visto  l'Ordinamento  finanziario  e  contabile  dei 
comuni e delle comunità comprensoriali approvato 
con L.P. 25/2016;

e n t s c h e i d e t d e t e r m i n a

in Anwendung von Art. 10, Abs. 3 der Verordnung 
über das Rechnungswesen

in  applicazione  dell’art.  10,  c.  3  del  regolamento 
sulla contabilità:

1. an  den/die  Bedienstete/n  mit  Matrikelnummer 
1398,  ehemalige/r  Gemeindebedienstete/r,  für 
98,00 Stunden Gleitzeitsaldo die  nachstehend 
errechnete Entschädigung zu liquidieren:

1. di  corrispondere  al/la  dipendente  con matr.  n. 
1398, ex dipendente comunale, per 98,00 ore di 
conguaglio di tempo così calcolata:

Monatsgehalt/stipendio mensile 
2.490,28 € (100%) 

Gleitzeitsaldo/ore conguaglio di tempo 
98,00 h x 15,56 € = 1.524,88 € 

2. die  Gesamtausgabe  von  1.524,88  Euro  wie 
folgt zu verpflichten:

2. di impegnare la spesa complessiva di 1.524,88 
Euro come segue:

Walther-von-der-Vogelweide-Straße 30/A · 39040 Lajen
Tel. 0471 65 56 13 · Fax 0471 65 58 11

www.lajen.eu
info@lajen.eu

lajen.laion@legalmail.it
St.nr. 80007310214

Mwst.Nr. 00661610212
Ämterkodex: UF1ZIK
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UEB Kostenstelle
Centro di costo

Jahr
Anno

Betrag
Importo

Verpflichtung
Impegno

04061.01.010100 40606 2026 1.524,88 € 1267/2026 

Festzuhalten,  dass gegen diesen Verwaltungsakt 
innerhalb von 60 Tagen ab Kenntnisnahme seitens 
eines  Interessierten  bei  der  Autonomen  Sektion 
Bozen  des  Regionalen  Verwaltungsgerichtshofes 
Rekurs eingereicht  werden kann. Betrifft  der Ent-
scheid die Vergabe von öffentlichen Aufträgen ist 
die Rekursfrist, gemäß Art. 120, Abs. 5, GvD 104 
vom 02.07.2010, auf 30 Tage ab Kenntnisnahme 
reduziert 

Di  dare  atto  che  contro  il  presente  atto 
amministrativo  ogni  cittadino  interessato  può 
presentare entro 60 giorni dalla conoscenza dello 
stesso ricorso alla Sezione Autonoma di  Bolzano 
del T.A.R. Se la determina interessa l'affidamento di 
lavori pubblici il termine di ricorso, ai sensi dell'art. 
120, c.5, D.Lgs. 104 del 02.07.2010, è ridotto a 30 
giorni dalla conoscenza dell'atto. 

Sichtvermerk  betreffend die buchhalterische Ord-
nungsmäßigkeit, durch welchen die finanzielle De-
ckung bestätigt wird ( Art. 185 und Art. 187 des Ko-
dex der örtlichen Körperschaften der  Autonomen 
Region Trentino-Südtirol, genehmigt mit R.G. vom 
03.05.2018 Nr. 2).

Visto di regolarità contabile attestante la copertura 
finanziaria (185 e dell’art. 187 del Codice degli enti 
locali  della  Regione  Autonoma  Trentino-Alto 
Adige,approvato con L.R. del 03.05.2018 n. 2).

06.08.2026

Gemeindesekretär Il segretario comunale 

 Martin Federspieler 
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